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Prisonniers frangais en Allemagne. — Prisonniers franfais ä la campagne
avec des paysans allemands. — Französische Gefangene in Deutschland. —
Französische Gefangene auf dem Lande bei deutschen Bauern.

Les prisonniers qui travaillent re^oivent 13,50 marks par mois,
dont 8 marks leur sont retenus et donnes ä ceux de leurs camarades qui
ne travaillent pas. Les soldats francais, meme sans travailler, touchent
4 pfennigs par jour. Les officiers et sous-officiers touchent leur solde
complete.

Ce camp peut etre considere comme un camp modele, avec ses
lazarets et ses bätiments specialises. Les prisonniers sont fort bien
traites, ne se plaignent de rien, sinon de la raretö de la correspondance
recue. Les Drs Marti et Descceudres ont visite le cimetiere du camp qui
est divise en deux parties, dont l'une est röservee aux chrötiens et
Lautre aux juifs, soit au total 300 tombes, bien entretenues, ä la lisiere
d'un bois et au milieu d'immenses champs de ble.

Visite au camp d'internees civiles allemandes de Rushen, lie de Man,
faite par le deiegue du Comitö international de la Croix-Rouge en

Grande-Bretagne: M. R.-A. Haccius.
21 aoüt 1940.

Ce camp est placö sous le commandement de Dame Johanna
Cruickshank, ex «matron-in-chief» de la Societe de la Croix-Rouge
britannique. 11 depend directement du Home Office.

La denomination de «camp» ne peut etre appliquee au territoire ä
l'intörieur duquel les personnes internees sont confinees. La region
hors de laquelle les internees ne sont pas autorisees ä circuler est la
partie meridionale de l'Ile de Man, comprenant une superficie d'environ
4 kms.

A l'interieur de ce territoire se trouvent les localites de Port-Erin
et de Port-St-Mary, constituees par un nombre considerable d'hötels
et de pensions.

Le jour de la visite du deiegue du Comite international, l'effectif
du camp comprenait 4226 femmes et environ 500 enfants de nationalite
ou d'origine allemande, places par les commissions de triage de 1939

dans les categories B et C.

Ces personnes vivent en qualite de pensionnaires dans les hotels
et les pensions des deux localites et le Gouvernement britannique verse
aux hoteliers une indemnite de 21 shellings par semaine et par adulte,
et de 8 shellings par enfant, pour le logement et la nourriture. Les
pensionnaires font elles-memes leur chambre; elles ont charge l'une d'elles
de les representer aupres de l'administration.

Les salles ä manger et les salons des hotels sont ä la disposition des
internees. Les rez-de-chaussee sont chauffables; en revanche le
chauffage des etages est une question qui devra etre resolue avant
l'hiver. Les chambres de bains et les lavabos ä eau courante chaude et
froide sont en nombre süffisant.

N'ayant que peu de frais de personnel, les hoteliers sont en mesure
de fournir des repas similaires, au point de vue qualite et quantite, ä

ceux precedemment servis ä leur clientele. Le deiegue a pu se rendre
compte, le jour de sa visite, que ie repas de midi depassait sensiblement

le regime alimentaire prevu par les lois britanniques s'appliquant aux
internes.

Deux maisons de Port-Erin ont ete transformees en infirmeries et
contiennent 24 lits. L'equipement et le materiel sont au complet; il s'y
trouve egalement une clinique dentaire. Les cas chirurgicaux sont
envoyes ä l'hopital de Douglas. Un höpital de 400 lits sera instalie
prochainement dans un hotel et l'infirmerie transformee en maternite.
Une quarantaine d'accouchements sont prevus au cours de l'hiver.
L'etat sanitaire est excellent et la plupart des internees ont profite du
beau temps pour faire usage des bains de mer et des plages.

Le deiegue entra en conversation avec plusieurs internees. Celles-
cl n'ont absolument aucune plainte ä emettre. Un seul point les rend
soucieuses: le manque de nouvelles de leurs parents en Allemagne.

Exlrait de la Revue internationale de Ja Croix-Rouge n° 262
(octobre 1940).

Für die Winterabende der
Kriegsgefangenen

langenIm Hinblick auf die bevorstehende Winterzeit mit den
Abenden lenkt das Internationale Komitee des Roten Kreuzes in Genf
die Aufmerksamkeit der Oeffentlichkeit auf das Bedürfnis der
Kriegsgefangenen nach Spielen jeder Art, so neben Bällen für den Freiluftsport,

die immer willkommen sind, vor allem nach Tischtennis, Kugeln
für das Boulespiel, ferner nach Schach- und Dr.menbrettspielen,
Grammophonen usw. Sendungen solcher Spiele, sowie Geldspenden
für deren Ankauf, werden daher mit Dank durch das Internationale
Komitee des Roten Kreuzes entgegengenommen,, das sich die Beförderung

dieser Gaben und deren rationelle Verteilung unter die einzelnen
Gefangenenlager angelegen sein lässt.

Kleine Nachrichten - Petites communications
Piccole comunicazioni

Pour les Polonais internes en Suisse et les refugids polonais
au Portugal.

La Croix-Rouge amdricaine vient de recevoir du Polish American
Council un nouveau don de 13'000 dollars, soit lO'OOO dollars pour les
soldats polonais internes en Suisse et 3000 dollars pour les refugies
polonais au Portugal.

Ces fonds ont ötö portes au compte de la Ligue des Societes de la
Croix-Rouge qui les emploiera avec la collaboration des Societes de

Croix-Rouge des pays interessös conformement aux intentions des

donateurs.

Die Schweizer in U. S. A. spenden zugunsten unserer Soldaten.

Der Geschäftsstelle der Soldatenfürsorge ist vor einiger Zeit von
den Auslandschweizer in U. S. A. zugunsten der Schweiz. Nationalspende

und des Eidg. Kriegsfürsorgeamtes der schöne Betrag von
50'000 Dollars überwiesen worden. Damit bezeugten unsere Landesbrüder

in Uebersee erneut ihre Treue zur Heimat. Es ist erfreulich,
dass besonders die Eidgenossen in der Fremde den Fürsorgewerken
unserer Armee grösste Aufmerksamkeit schenken und andauernd in

Groupe de jeunes Allemands internus dans un camp en Grande-Bretagne,
Gruppe junger Deutscher in einem Interniertenlager in Grossbritannien.



ihren Kreisen erfolgreiche Sammelaktionen durchführen, die es

ermöglichen, manchen Wehrmann aus bedrängter Notlage zu befreien.

Un noto venditore di marroni
di Bellinzona, il signor Cavicchioli Alfredo, detto «Burlino», ha offerto
gratuitamente la sua opera e il suo armamentario per la vendita di
gustosi marroni alla Fiera Svizzera di Lugano, a beneficio della Croce-
Rossa. L'iniziativa e stata coronata da grande successo.

Gilberte de Cournenay-Film.
Dieser Tage wurde die Herstellung eines Filmes, betitelt «Gilberte

de Corgenay», beschlossen, der unter dem Patronat der Schweiz.
Nationalspende durch die Praesens-Film A.-G., Zürich, gedreht wird.
Diesem Beschluss ging das Einverständnis von Frau G. Schneider-
Montavon (Gilberte de Courgenay) voraus, deren Zustimmung an die
Bedingung geknüpft wurde, dass der Reinertrag der Vorführungen der
Schweiz. Nationalspende zukomme und für die Soldaten unserer
Armee und deren Familien verwendet werde.

Secours americain ä la Grande-Bretagne.
Comme suite ä un appel de la Croix-Rouge britannique, la Croix-

Rouge americaine a invite 21 nouveaux comites de la region de New
York et du New Jersey ä recruter des donneurs de sang benevoles. Ces
donneurs de sang doivent remplir certaines conditions physiques et
etre äges de 21 ans au moins. II n'est preleve de sang par personne
qu'une fois tous les trois mois au maximum.

Besuch der Interniertenlager in der Schweiz.

Wie das Internationale Komitee des Roten Kreuzes mitteilt, hat
sein Mitglied, Oberst Alec Cramer, kürzlich verschiedene Lager für
französische, englische und polnische Militärinternierte in der Schweiz
besucht.

Von höheren Offizieren der schweizerischen Armee empfangen,
die mit der Leitung dieser Interniertenlager betraut sind und die seine
Arbeit in allen Teilen erleichterten, hat Dr. Cramer die tadellose
Organisation all der von ihm besuchten Lager gemäss den Vorschriften der
Genfer Konvention von 1929 feststellen können.

In jedem Lager ist ein Krankenlokal eingerichtet. Der Sanitätsdienst

wird von französischen und polnischen Militärärzten und
Krankenpflegern unter der Leitung eines schweizerischen Sanitätsoffiziers

besorgt.

Attivitä della Croce-Rossa germanica.
La Croce-Rossa germanica si attacca particolarmente alle forma-

zioni di infermiere ed infermieri ausiliari, pronti ad intervenire effi
cacemente dappertutto dove il loro servizio puö essere utile. C'ö pure
un corpo di salvatori che servono specialmente per le imprese
minieristiche. Questo personale benevolo riceve un'istruzione a fondo,
teorico e pratica.

Action de Secours en faveur de la France.

La Croix-Rouge argentine a fait savoir que les sommes recueillies
par le Comite Central de Secours de Buenos Aires en faveur des vic-
times de la guerre se sont elevees ä 930'640 pesos. Ces sommes ont servi
ä acheter des vivres, des vetements et autres objets de premiere necessity

qui ont ete distribues aux interesses par les soins de diverses
institutions de secours. Le montant de ces achats represente une valeur de
4'830'041 francs francais.

Ein wohltätiger Kastanienbrater.
Der unter dem Namen «Burlino» bekannte Kastanienbrater in

Bellinzona hat sich während der Mustermesse in Lugano sehr verdient
gemacht. Der bescheidene, stets fröhliche Mann stellte sich dem Roten
Kreuz zur Verfügung und verkaufte seine heissen Kastanien mit
unermüdlicher Zungenfertigkeit an einem Stand der Messe. So hat «Burlino»

in wenigen Tagen, ohne einen Rappen Entgelt zu verlangen, dem
Roten Kreuz ein hübsches Scherflein Geld ausgefolgt.

Per gli invalidi finlandesi.
Col concorso della Croce Rossa finlandese, la municipalitä di

Helsinki farä costruire prossimamente un villaggio che avrä il nome di
«Pitanaki» e che sarä destinato ad ospitare tutti gli invalidi di gueira.
Giä altri comuni della Finlandia si preparano a seguire questo esempio.

Pour les invalides en F inlande.
Avec le concours de la Croix-Rouge de Finlande, la municipality

d'Helsinki va faire construire un village nomme «Pitanaki» destine ä
recevoir les invalides de guerre. D'autres communes de la Finlande se
preparent ä suivre cet exemple.

Activite de la Croix-Rouge allemande.

La Croix-Rouge allemande s'attache tout particuhürement ä
former des sauveteurs et des infirmiers et infirmiyres auxiliaires pryts
ä intervenir avec efficacity partout oü leurs services pourraient etre
requis, notamment dans les entreprises minores. Ce personnel bene-
vole recoit une instruction theorique trys poussee.

Per l'acquisto di un aeroplano sanitario.

La Croce-Rossa della gioventü bulgara ha deciso di fare acquisto
di un aeroplano sanitario che possa permettere loro di intervenire e

partecipare piü facilmente nel soccorso delle vittime delle diverse
calamitä pubbliche.

Alfine di procurarsi i fondi necessari a questa compera, la Croce-
Rossa della gioventü bulgara mette in vendita per mezzo dei medesimi
giovani, ed autorizzata dal re e dal ministero competente, una quantitä
di cartoline rappresentati il giovane principe ereditario Simeone, e
dei francobolli in occasione del suo compleanno.

Soldatenmarken der MSA

Vom Ort der Dienstleistung finden diese oft in Mehrfarbendruck
künstlerisch ausgestatteten Zeichen ihren Weg in die entlegensten
Heimstätten des Landes. Unbewusst fördern sie damit die Verbundenheit

zwischen Heer und Volk. Die Soldatenmarken der Militärsanitätsanstalten

gehören hauptsächlich unserm weiblichen Hilfsdienst, den
Formationen des Roten Kreuzes; es ist die Marke der «Frau im Felde».
Daher ist es verständlich, dass diese Sinnbilder der sanitätsdienstlichen

Hilfeleistung allseitig reges Interesse gefunden haben. Grosse

Auflagen haben in verhältnismässig kurzer Zeit einen unerwarteten
Absatz gefunden. Der Ertrag aus dem Verkauf einer Soldatenmarke
dient der Speisung einer Fürsorgekasse zugunsten bedürftiger
Wehrmänner oder Angehöriger des Frauenhilfsdienstes, der Einheit, welche
die Marke herausgegeben hat. Diese Zweckbestimmung, die in einem
Befehl des Armeestabes verankert ist, rechtfertigt die Herausgabe dieser

Aktiv-Dienstmarken; sie bedeutet in ihrer Gesamtheit eine Wohltat.

sz.
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